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SUGESTII 

Comisia pentru transport și turism recomandă Comisiei pentru control bugetar, competentă în 

fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

1. își exprimă satisfacția cu privire la faptul că Curtea de Conturi a constatat regularitatea 

conturilor Agenției Europene de Siguranță a Aviației (denumită în continuare 

„Agenția”) aferente exercițiului financiar 2014; 

2. constată că bugetul anual al Agenției pentru 2014 s-a ridicat la suma de 162,3 milioane 

EUR, din care 34,2 milioane EUR au fost din partea Uniunii și 128,1 milioane EUR din 

alte surse, inclusiv venituri proprii (88,3 milioane EUR) și venituri rezultate din taxe și 

tarife (27,8 milioane EUR); constată, de asemenea, că rata de execuție a fost de 97,1 % 

pentru creditele de angajament;  

3. constată că Agenția a redus în continuare nivelul global al reportărilor de credite de 

angajament, de la 7,2 milioane EUR (8 %) în 2013 la 5,9 milioane EUR (6,2 %) în 

2014; invită Agenția să își continue eforturile de reducere a nivelului reportărilor cu 

scopul de a respecta pe deplin principiul bugetar al anualității; constată totuși că 38,1 % 

din volumul reportărilor în 2014 ține de titlul III (cheltuieli operaționale) și că această 

situație este justificată de caracterul multianual al operațiunilor Agenției; salută faptul 

că Agenția își menține angajamentul de a reduce și mai mult nivelul reportărilor; 

4. observă că exercițiul 2014 a fost afectat de evenimente excepționale legate de impactul 

mutării Agenției în noul sediu, care a afectat nivelul reportărilor pentru titlul II 

(cheltuieli administrative), servicii de consultanță, infrastructuri informatice etc.; 

5. reamintește rolul esențial jucat de Agenție în asigurarea unui nivel maxim de siguranță a 

aviației pe întreg teritoriul Europei; recunoaște faptul că anul 2014, ca urmare a 

dispariției avionului MH370, a accidentului dramatic al avionului MH17, a prăbușirii 

avionului Air Asia QZ8501 și a interferențelor radar din Europa Centrală, a reprezentat 

un an dificil pentru Agenție și pentru siguranța aviației în general, Agenția fiind nevoită 

să gestioneze punerea în aplicare și supravegherea noilor dispoziții privind limitările 

timpului de zbor; subliniază că, în contextul unui sector al aviației civile care se 

dezvoltă rapid, Agenția ar trebui să dispună de resursele financiare, materiale și umane 

necesare pentru a-și îndeplini cu succes sarcinile normative și executive din domeniile 

siguranței și protecției mediului, fără a-și compromite independența și imparțialitatea; 

6. subliniază implicarea Agenției în sprijinirea dezvoltării instrumentelor relevante 

necesare pentru implementarea practică a acordurilor bilaterale în materie de siguranță a 

aviației dintre statele membre și țările terțe; 

7. observă că, în 2014, Agenția a inițiat o serie de schimbări fundamentale în ceea ce 

privește modul său de funcționare, pentru a permite o abordare mai proporțională și 

bazată pe performanțe față de siguranță și și-a revizuit structura organizațională în 

scopul de a se pregăti pentru multiplele provocări cu care se va confrunta în anii imediat 

următori; 

8. ia act de rezultatele primului exercițiu de evaluare comparativă privind posturile 
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Agenției, potrivit cărora 14 % dintre locurile de muncă au fost dedicate sprijinului 

administrativ și coordonării, 78,7 % sarcinilor operaționale și 7,3 % sarcinilor de control 

și celor financiare; consideră că o defalcare a personalului pe categorii în fiecare sector, 

precum și pe surse de venit (taxe și tarife versus subvenții UE) ar trebui să fie, de 

asemenea, inclusă în următorul raport anual, pentru a oferi o imagine mai clară a 

resurselor necesare care au un impact asupra bugetului UE; 

9. își reamintește poziția, enunțată în cadrul procedurii bugetare, cu privire la personalul 

ale cărui activități sunt finanțate din taxele plătite de industrie și nu din bugetul UE, 

potrivit căreia personalul în cauză al Agenției nu ar trebui să fie afectat de reducerea de 

2 % aplicată în fiecare an de Comisia Europeană; 

10. ia act de faptul că sunt în curs de finalizare acțiuni corective menite să sporească 

transparența externalizării activităților de certificare, precum și a multor altor contracte 

cu valoare redusă, în special printr-o documentare mai bună a proceselor de alocare, 

inclusiv prin evaluări realizate pe baza criteriilor stabilite în orientările specifice ale 

Agenției; 

11. regretă faptul că, în 2014, trei proceduri privind contractele-cadru au fost lansate prea 

târziu pentru a înlocui contractele-cadru existente înainte de expirarea prevăzută a 

acestora; regretă, de asemenea, faptul că, pentru a asigura continuitatea activității, s-au 

prelungit două contracte, afectând astfel concurența loială, iar în cazul unui contract s-a 

lansat o procedură negociată, care nu era conformă cu Regulamentul financiar; invită, 

prin urmare, Agenția să facă lumină asupra motivelor pentru care au existat erori în 

planificarea procedurilor de achiziții și să îmbunătățească această planificare, în special 

în cazul contractelor-cadru; 

12. salută revizuirea Regulamentului privind AESA și subliniază necesitatea de a revizui 

Codul de conduită al angajaților AESA și de a monitoriza punerea sa în aplicare în mod 

regulat, pentru a evita orice potențial conflict de interese; solicită Comisiei să informeze 

în mod regulat Consiliul și Parlamentul cu privire la progresele suplimentare înregistrate 

în ceea ce privește reducerea conflictelor de interese; 

13. regretă faptul că, în pofida eforturilor depuse de Agenție, nu este încă posibil, la 15 ani 

de la înființarea acesteia, să se încheie acordul privind sediul Agenției; reamintește că, 

potrivit Abordării comune privind agențiile descentralizate ale UE, aprobată de 

Parlament, Consiliu și Comisie, „toate agențiile ar trebui să aibă acorduri privind sediul, 

care ar trebui să fie încheiate înainte ca agenția să intre în faza de exploatare”; observă 

în acest sens că o altă agenție, Autoritatea Europeană de Asigurări și Pensii 

Ocupaționale, a semnat în 2011 un acord cu guvernul Germaniei referitor la sediul său; 

regretă profund această situație și îndeamnă statul-gazdă să încheie cât mai curând 

posibil un acord cu Agenția pentru a clarifica relațiile dintre autoritățile judiciare 

naționale și Agenție și pentru ca aceasta să își poată exercita neîngrădit mandatul legal; 

invită Comisia să profite de oportunitatea, survenită anul acesta, de a modifica actul de 

bază al Agenției pentru ca aceasta să dispună de un acord privind sediul care să îi 

permită să funcționeze normal; solicită Agenției, prin urmare, să îi notifice decizia 

finală privind sediul său; 

14. propune ca Parlamentul European să acorde directorului executiv al Agenției Europene 

de Siguranță a Aviației descărcarea de gestiune pentru execuția bugetului Agenției 
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aferent exercițiului financiar 2014. 
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